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TÜKÖRCSEREPEK. ”
Elandalgok a budapesti katholikus 

nagygyűlés emlékein. Olvasom a szebbnél- 
szebb, az értékesnél értékesebb beszédeket, 
amelyek úgy csillognak, mint a tenger mé
lyéből, a kagyló gyötrelmei közül kihalá
szott drágaságok, amelyeket a művész tu
dása tett szabályosan tündöklővé. Olvasom 
a lapokat. A mieink alig találnak Bzavakat 
elragadtatásuk leírására, az ellenségé nem 
tud hova lenni az irigységtől. Hallgatással 
vagy egy epés megjegyzéssel vagy lekicsiny
léssel igyekszik magán könnyíteni.

Jól van! nagyon jól van!
Valóban nem is szeretném, ha dicsér

nének bennünket.
Csak hallgassanak — vagy gyűlöljenek 

— az igazságnak;ez a sorsa.
*

Budapest képe egészen megváltozott. 
Tarka tömegek, csodálkozó, emberek jöt
tek az ország szivébe, hogy a katholicizmus 
szive verését s egy kis vért, tüzet, isteni lel- 
kesedéstyigyenek haza magukkal, elmondva* * 
hogy megmozduUynár a magyar kaholicizmus.

Ha nem tettünk is eleget, de már so
kat, nagyon sokat tettünk. Ezer és ezer ve
zető emberünk szövi-f ónja a mi erősségünket. 
S különösen ami a fő: a gyökérből tör ki 
az ősi életerő. A liberalizmus tején ne

velődött, lagymatag vériig mindent zsebre- 
vágó s a pax kedvéért mindenütt hallgató 
vezetők szerepe lejárt.

Cselekedni kell — ez az ifjúság jelszava. 
Tollái, szóval, verejtékező munkával egy 
szebb jövő kialakításáért.

’ *

Az egyik helybeli lap is ir a kath. 
nagygyűlésről. Nem arról ir, hogy ott tíz
ezrek gyülekeztek össze az ország minden 
részéből, hogy a legkiválóbb tudósok, or
szágunk nagyjai fejtették ki a katholicizmus 
elveit s a jövendő irányait. Erről nem szól 
hanem egy hülye mesét tálal fel, hogy a 
püspöki kar kiszorította Prohászka püspököt 
a kath. nagygyűlésről. Tehát a mi országos 
nagy mozgalmunkból semmit se becsül a 
tollára méltónak csak egy hazug mesét. Ilye
nek azok a bizonyos sajtóorgánumok, ame
lyekről mi írni szoktunk, amelyekről azt 
írjuk, hogy nem kath. ember kezébe való. 
Minden utszéli malacság érdekli a nagyvilág
ból — s a katholikusok életéből, nagy, tár
sadalmat mozgató intézményeiből is az, ami 
— ném igaz; u ‘ -

*

Sok emberünkre büszkék vagyunk. 
Szemlér Ferenc, a mi fiunk gyönyörű beszé
det mondott a nyilvános ülésen a kath. ne
velésről. Vass József dr. a Mária-kongregáció

ütésén tartott igen értékes beszédet, Vargha 
Damján dr. az ifjúság lelkes vezére szintén 
a Mária-kongregációban hallatta szavát. 
Ügyannek a matinéján tartott beszldet Mé
száros Gyula a főgimnázium VIH. o. tanulója, 
amely rendkívüli feltűnést keltett.

Végtelenül sajnálatos dolog az, hogy 
Prohászka Ottokár dr. megyéspüspök, a 
kinek szónoklatai aj nagygyűlés legkiválóbb 
vonzerejét képezték mindenkor, az idén tá
vol maradt a nagygyűléstől. A közönség 
egy végtelenül szympatikus tüntetéssel kár
pótolta magát, a midőn Prohászka püspök 
nevének említésekor legalább 10 percig él
jenezte a népszerű egyházfejedelmet.

*

Az olaszok most ünnepük ötvenéves 
évfordulóját a pápai állam elrablásának. Sok 
zsiványhistóriát olvastam már, de azt még 
seholsem találtam, hogy a rablásnak jubi
leumát megünnepelték volna. Ezt csak úgy 
közbevetőleg. Szóval a beteg talián az idén 
sokat cécózott. Kiállitásozott, de még többet 
borravalózott, mert sokan elmentek meg
nézni á jubiláló taliánt, aki még a bugyo- 
góját is nemzeti színből varratta erre az 
évre nagy örömében. Oly nagy az örömé, 
hogy nemcsak a bugyogójában nem tud 
megférni, hanem még az országa is szűk 
lett neki s kimondotta, hogy „bővítünk." 
No meg ezt a szép jubileumi évet valamj

ÜNNEPI Ó D A
irta és a Mária-kongregáció budapesti 

ünnepélyén felolvasta: 
bánóci és mogyorósi Hlavathy Imre

tisztviselőtelepi főgimnáziumi tanár.

Betöltjük a várost ünneplő tömeggel. . .
A szív árja lázas körfutásra pezsdiil.
A szem telve fénynyel, tündöklő színekkel, - 
A lélek mélyén új lét csirája zsendül.
Ősz van . . .  A lomb sárgul hervad már a tájék, 
De hervadást, őszt, nem ismer a mi népünk . .,  
Amerre mi járunk, nincs ködárny, az ég kék, 
Tavaszi szellőben, napsugárban élünk . . .  
Sarjadzó természet hajtja ott virágát. . .
Örök ott az élet. . . Isten őrzi titkát. . .

Egész Magyarország körünkbe seregük . . .
Hol kalásztengertől hullámos a róna,
Duna Tisza tája ontja népe ezrit.
Hegyeit elhagyja havasok lakója .

Zarándoktól népes Duna túlsó partja . 
Erdélyország küldi Csaba ivadékát.
Vásári lármába, vad úccai zajba’
Magyar szó hallatja bűvös-bájos hangját. 

j Szent István egyházát zúgó hang megrázza. 
j Máriához esd a magyarok hazája.

j  Anyánk voltál mindig. Szent István kezedbe 
Ajánlta hanyatló feje koronáját .
Képed látta vívni pogány hada ellen 
Lászlót, a lovagság legszebbik virágát.

! Hunyad büszke sarja hadba hogy ha szállott 
j Félhold népe ellen, zászlódat lengette. 
j 5 mikor Mohács síkja temetőnkké válóit, 
j Lobogód ezernyi hősnek vére fedte .
! Tárogató szóban; lelkesen rivallva 
í A Te neved hivott fényes diadalra . ..
j

így éltünk keresztül hosszú ezredévet. 
Selymes lobogódat szél ma nem dagasztja, 
Gátat emel utján, aki követ Téged 
Lépteid kiséri ellenség haragja .
Hol tengerbe ömlik a Tájó hulláma,

Börtönajtó zárul ezernyi hívedre .. .
És amely Tied voll, Magyarok hazája,
Régi Patronáját már-már elfeledte . . .  
Huszadszor perdült a századok orsója . . ,
Uj oltár ke ll. .  . Ész lesz annak alkotója .

Maroknyi nép voltunk, akik egybegyültünk , 
Kibontván az ősök Máriás zászlaját.
De mint a hógolyó, mit alágörditiink,
Órjássá gyarapszik, gyorsan futva útját:
A kis csapat nőtt. . .  Isten kegyelme véle,
Mint sok csergő patak, közös medert vájva, 
Zúgó, nagy folyamként hömpölyög a mélybe, 
S  nem rombol, de éltet hűvös, tiszta árja : 
Egyesülve törtünk utunkon előre,
S  hatalmasak lettünk Mária nevébe’!

Kértük, hogy segítsen. . .  5 áldó, szent kezével, 
Mely annyiszor óvta bajban, vészben népét, 
Átölelt, velünk volt, parányi sereggel,
Akik visszavivjuk régi dicsőségét.
Hol szorongó szívnek érzéd dobbanását 
Hősök bátorsága lel talajra már ma!

jffifSraijWTilH

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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maradandó emlékkel lehet csak bekoronázni. 
Mint legokosabb ember, a külügyminiszter 
gondolt égy nagyot és szépet s elhatározta, 
hogy nem ül íel az agyonreklamirozott 
pálma cipősaroknak, hanem inkább Tripo- 
list szegélteti országa csizmája sarkára. De 
úgy látszik egészen eltörik a kalapács nyele, 
nagyon kemény a török gummí, nehezen 
megy a felszegelése, sőt sehogysem. Csehül 
fog végződni talián u ra  jubileum, nem lesz 
török gummisarka a csizmádnak.
- -  *  —  ■

Agyonlőtte magát egy katonatiszt. Ma 
már közönséges dolog. A kedvesét is agyon
lőtte, ez is közönséges eset. Elolvasom és 
mindjárt el is felejtem az ilyen szenzációkat. 
Ennél azonban egy kissé megállók. Nagy 
tarisznya komiszság kell ahhoz, hogy ezt a 
minden tekintetben elítélendő esetet, gyil
kosságot egyik-másik sajtóorgánum oly szé
pen kiszínezi, oly hősies tettnek tünteti| 
hogy szinte kedve kerekedik az embernek 
kivenni a fiókból a pisztolyt s hasonlóképen 
cselekedni, ügy látszik a sajtó már egészen 
megfeledkezik hivatásáról s közönséges fd- 
bujtogató lesz. Az ilyen .papiros bujtogató- 
kat is jó volna büntetni a törvénynek. Mi
csoda tótágast álló perverz erkölcsi gon
dolkozása, világa lehet annak, aki azt meré
szeli írni, hogy hiába mondják a morálisták 
bűnnek, gyávaságnak, mert igazán szép, 
fenséges egy egészséges férfiarc homlokán 
egy fillérnyi rés, amelyen beröpült a gyil
kos golyó. Igenis gyávaság, a legalávalóbb 
gyávaság, aki adósság vagy szerelmi história 
miatt golyót röpit az agyába. Aki pedig 
ilyet magasztalni tud, azt meg a lipótmezöre 
kellene röpíteni.

ÚJDONSÁGOK.
— Személyi hir. Prohászka Ottokár dr. 

megyéspüspök kedden Budapestről vissza
él kezeit székvárosába. Örömmel jelezzük,

Hol a liliomot sárban megtiporták,
S  az enyészet talált korhadó tanyára:
A földből ma ismét virágok fakadnak,
Ui élet támadott helyén a romoknak.

Uj egyént teremtünk. . .  Istenhez vezetve,
Újra alapozzuk templomát lelkének.
Erős lesz. . .  nem csügged a veszedelembe’ ! 
Szemeit emeli a sugáros égnek.
A fény, mit Isten küld, s ebből támad élet, 
Édes melegével a szivet betölti . . . .
Önzők lelke mélyén könyörület ébred . . . 
Utjain az embert szeretet vezérli.
Nem lesz cél az élet itt a földi pályán, 
Eszköz csak, mely vezet örök élet utján.

Hitben újra tisztul az emberi lélek,
S  érezvén tettein Isten őrködését,
Szentéllyé varázsolt csendes tűzhelyének 
Melegénél lel majd szeretetet, békét.
A hitves szerelme örök leszen újra,
Hiszen Isten köti a sziveket egybe . .. . . . 
Szülő gyermekét még szellőtől is óvja,
Isten lelkét tudva a parányi szívbe’.
Erős lesz a férje . . .  Tiszta lesz a nő majd.... 
Ártatlan a gyermek... Jó mag jó  termést hajt.

Hol ma rágalomtól, gúnytól megsebezve 
Merül ki a küzdő, s zordon árny. ül arcán
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hogy Ő Méltósága december 17-én a |eg- 
nagyobb magyarról;- Széchenyi ístyán gróf
ról tartott cyklusban előadást tárt a nagy 
Széchenyi ^vallásosságáról; - Az előadást a 
Nemzeti Müzeum dísztermében, tehát ki
sebb terjedelmű helyen tartja, ahol á re
kedtség által megrongált hangszálait nem 
kell túlságosan igénybe venni. A megyés
püspök úr nagy szeretettel tanulmányozza 
a magyar történelem ezen egyik legérde
kesebb nagyságának , lelki világát.

—  Megyéspüspökünk diszpolgársága. 
Városunkban és megyénkben egyaránt 
őszinte örömet keltett a hir,  ̂ hogy Szé
kesfehérvár polgársága Prohászka Ottokár 
dr. megyéspüspököt megbecsülni; óhajtja 
azzal a tisztességgel, a melynél nagyob
bat a maga részéről nem adhat: díszpol
gárrá óhajtja választani azt a férfiút, aki 
ragyogó tudásával, fényes szellemével 
magasan fölöttünk áll. A bizottsági tagok 
nagy része a keddi értekezleten aláírta 
már a díszpolgárrá való választás indít
ványát. Az indítványt Kerekes Lajos dr. 
városunk aranytollu főjegyzője irta meg 
a ki ismét fényes tanúságát adta annak, 
hogy nagy mestere a stylusnak. A pol
gármester lapunk utján is kéri a városi 
törvényhatósági bizottság azon tagjait, 
akik az indítványt még nem Írták alá, 
szíveskedjenek a városházára, Kerekes 
Lajos dr. főjegyzőhöz fölfáradni. A dísz
oklevél megfelelő művészettel való elké
szítése kényes gondját fogja képezni a 
kiküldött bizottságnak, a mely mindenké
pen méltó akar lenni a nagy esemény 
jelentőségéhez.-—  A díszközgyűlés — 
a mint jeleztük már — nem a városhá
zán, hanem a Szent István teremben lesz, 
mivel a város meg akarja hívni rá a vár
megye törvényhatósági bizottságát, a hi
vatalok képviseletét, valamint a nagykö
zönséget is, a mennyiben a hely a befo
gadásra elégséges lesz. A mint több ol
dalról halljuk, az ünnepély fényéből az 
egész város közönsége ki akarja venni

Világot átható szeretettől védve
Enyhít majd az ember küzdő társa sorsán.
Gazdag a szegényben is érző szívre lel,
Kinek lelke szintén Istenének mása .
Becsünket se mérjük elmúlandó érccel, . 
Kincsét kiki lelke mélyiben találja .
Nem lesz rágalom, gúny, még könnyű seperdül... 
Tiszta szeretet ben éltünk sorsa enyhül.

Mária nevében kibontjuk zászlónkat. 
Napsugáros ősznek lebbenő szellője, 
Lobogtassad messze s vidd el a szavunkat 
El édes hazának minden szögletébe .!  
Szemünkből a lángot, szivünkből az érzést 
Vidd el, napsugárban fürdő szárnyaiddal I 
Lelkünk minden álmát, tiszta törekvését 
Suttogjad el rejtett, titkos, mély szavakkal. . .  
Hogy mindenki értse mindenki kövesse .. . 
Régi dicsőségünk ébred uj életre I . . .

Betöltjük a várost ünneplő tömeggel. ..
Lázas futkosásban nyugalmat teremtünk .
5  amely imnár telve elfásult közönynyel. 
A':létekben új életre vágyat keltünk.
Betöltjük a várost. . .  Holnap az országot. , .  
Holnapután pedig az egész világot!
Isten ki az égből nézel e hazára:
Segítsd meg a harcot I . . .  Neved tegyen áldva I ..
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a részét, és. kivilágitásra és fáklyásmenetre 
készül. , - t

—/  Uj tankerületi főigazgató. A Váradi 
Károly/elhalálozásával megüresedett szé
kesfehérvári tankerületi főigazgatói állásra 
a király K árpáti Kelemen premontrei kano
nok áldozópapot és szombathelyi katho- 
likus főgimnáziumi igazgatót nevezte 
ki; A kinevezést á hivatalos lap tegnapi 
száma közölte.

Kárpáti Kelemen 54 éves és kiváló tekintélyű 
tagja a magyar tanári karnak s a premontrei rend
nek. Mint tanár a klasszika-filologia terén műkö
dött s népszerű tankönyvet is irt. Szombathely 
város életéken rendkivüli befolyásnak és tekin
télynek örvendett, tagja volt a törvényhatósági 
bizottságnak, igazgatója a Muzeum-egyletnek és 
alelnöke a városi iskolaszéknek. Mint ember a 
legszeretetreméltóbbak közé tartozik, akinek ál
dásos tevékenységére a mi társadalmi életünkben 
is bizva számíthatunk. Kárpáti Kelemen ma 
városunkban tartózkodott, a mikor a ciszterciták 
vendége volt, innen Budapestre utazott. Hivatali 
állását már a közel jövőben elfoglalja. A Fejér
megyei Napló egyébként már augusztusban hirt 
adott Kárpáti Kelemen kinevezéséről. .

—  Egyházi kinevezés. R ó tt! N ándor 
'esztergomi kanonokot Ő Felsége a buda
pesti központi papnevelde kormányzójává 
nevezte ki. Rótt Nándor vármegyénkben 
Nagyperkátán született 1869-ben. Édesapja 
ott erdész volt. Gimnáziumi tanulmányait 
Budapesten, a theologiát Rómában végezte, 
azután tanár lett Esztergomban, majd pe
dig a bécsi Augustineum lelkiigazgatója. 
Három év előtt a király esztergomi kano
nokká nevezte ki, ahonnan most az or
szág első papnevelő intézete kormány
zójának magas állására emelkedett. Rótt 
Nándor a kiváló tudós, a szeretetreméltó 
ember méltó büszkeségünk, akinek arány
lag fiatalon való kitüntetése bizonyára csak 
a további kitüntetések egyik lépcsője.

— Vajda Ödön emlékezete. A ciszterci 
rend szépemlókü apátura emlékére kedves 
ünnepet rendezett ma a főgimnázium. A 
templomban gyászistentisztelet volt a meg
boldogult lelkeüdveért, amelyen az ifjúsá
gon kívül a város előkelőségei is résztvet- 
tek. A gyászoló közönség ezután a díszte
rembe vonult, ahol meglepően szép ének 
és zeneszámok keretében Zalai Mihály igaz
gató tartott nagyhatású, sok kedves remi
niszcenciában bővelkedő beszédet. Megle
pett mindenkit Mészáros Gyula Vm. o. ta
nuló igen szép szavalata, aki Mészáros 
Amandnak az öreg költőnek bájos költe
ményét szavalta.

— Kinevezés. Festetich Sándor gró- 
főt, Károlyi Júlia grófnő férjét a király 
a párisi nagykövetséghez atasénak ne
vezte ki.

— Kitüntetett csendőrhadnagy. Megírtuk
annak idején, hogy László Béla helybeli csendőr
hadnagy a szeptember I5-i felsővárosi tűzvésznél 
mily odaadással és önfeláldozással .igyekezett 
megmenteni a szerencsétlen tüzkárosultákhak 
ingóságait. Behatolt a lángokban álló s iriár- 
már roskadozó házakba s amit még meglehetett 
menteni, azt kihozta onnan., A derék, bátor 
hadnagyot most a csendőrfelügyelő eme kiváló 
magatartásáért dicsérő oklevéllel tüntette ki. Mi 
is örömmel gratulálunk. ;%

;i —  Esküvő. Sullák Ferenc gőzmalomtulaj
donos Bodájkőn vasárnap délben vezette oltár
hoz Debrecenyi Jölánbát. Az esketést á menyasz- 
szony fivére, : Debreczenyi Gyula székesfehérvári 
belvárosi káplán végezte lélekemelő beszéd 
kíséretében. ,
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-— Az uj pénzögyigazgató betegsége.
Roediger Gyula városunk kinevezett pénz
ügyigazgatója betegsége miatt mindeddig 
nem foglalhatta még el uj állását városunk
ban. Bútorait már a múlt hónapban Fehér
várra szállíttatta, utódja beleült a gyulai 
pénzügyigazgató lakásába, Roediger pedig 
súlyos betegségbe , esvén, kénytelen volt a 
kórházba fölvétetni magát, ahol súlyos ter
mészetű operációt kell kiáltania. Családja 
azalatt a vendéglőben kényszerült lakást 
szerezni. Hogy az uj pénzügyigazgató elfog
lalhatja-e illetőleg: mikor foglalhatja el fe
hérvári állását — mindezidáig bizonytalan.

—  Hivatalban. Dr. Kolíer Gyula az újonnan 
kinevezett város közigazgatást gyakornok ma 
jelentkezett szolgálattételre s letette a hivatalos 
esküt. Dr. Saára Gyula polgármester az uj gya
kornokot egyelőre az elnöki és gazdasági osz
tályba osztotta be.

— Vörösmarty Mihály emlékezete. A szé
kesfehérvári Vörösmarty-kör igazgatósága értesíti 
a kör tagjait és a nagy költő minden tisztelőjét, 
hogy Vörösmarty Mihály emlékezetére f. hó 20 án 
reggel fél 8 órakor gyászmise lesz a ciszterciták 
templomában.

— Iparhatósáfli megbízottak választása. Fe
jérvármegye központi járás főszolgabirája és Szé
kesfehérvár szab. kir. város rendőrfőkapitánya 
mint I. fokú iparhatóságok részére az iparható
sági megbízottak évenkint újból választandók.' E 
választáshoz a kereskedők és iparosok névlajst
romai a kereskedelemügyi miniszter körrendeleté 
értelmében összeállittatván, a választásra és meg- 
választhatásra jogosultak névjegyzékét feltüntető 
kétrendbeli lajstrom a mai naptól számított 8 na
pig bezárólag a városház nagytermében a hiva
talos órák alatt betekinthetők. Felhivatnak az ér
dekeltek, hogy ezen névlajstromok elleni netáni 
felszólamlásaikat fenti határidőig a főkapitány mint 
I. fokú iparhatóság hivatalába beterjeszteni el ne 
mulasszák, mivel ezen névlajstromok alapján fog
nak az iparhatósági megbízottak a jövő 1912 ik 
évre megválasztatni.

— Felruházás. A székesfehérvári jótékony 
nőegyesület f. hó 21-ikén d. u. 4 órakor osztja 
ki a szegény iskolás gyerekek között a téli ruhá
kat a kath. legényegylet nagytermében, (Távirda- 
utca) hol az egyesület t. tagjait és az érdeklő
dőket szívesen látja az elnökség.

— Nemes adományok. A mi kereskedőink 
már a múlt évben elhatározták, hogy az újévi 
ajándékozást jótékony célú adományok által 
megváltják. Ezt a helyes mozgalmat ez évben 
is megindították és Székesfehérvári Kereskedelmi 
Társulat és Székesfehérvári és megyei kereske
dők egylete közös elhatározása alapján a keres
kedelmi társulat a héten küldte, szét az adomá
nyokat. Az inasotthőh 250, a Felső Kereskedelmi 
Iskola segítő egyesületé 100, a kiskereskedők 
Rokkant pénztára [50, a kereskedői inasiskola 
jutalmakra 30 koronát kapott, ezenkívül 40—40 
korona jutott a következő egyleteknek: Jóté
kony nőegylet, izr. nőegylet, izr. krajcár egylet, 
ref. nőegylet, ág. ev. nőegyleí, tűzoltók, mentők, 
tüdőbetegekei ápoló intézet, árvák karácsonyfája, 
ipariskolai inas otthon, rendőri pénztár és va
sutasok segítő egyesülete.

— UJ csendörörs. A csendőrkerüleli pa
rancsnokság december l-ével Pázmánd község
ben csendőrörsöt állít fel. - , :

— A  népszámlálás eredménye. A  hivata
los lap tegnapi száma közölte a népszámlálás 
eredményének hivatalos kimutatását, a 10000 
lakoson felüli városokról. E  szerint Székesfehér
vár a lakosok számát tekintve 21-ik helyen áll az 
országban. Van 34828 polgári, 1797 katonai, 
összesen 36625 lakosa. A kimutatásban meg 
van még emlitye Fejérmégye községei közül 
Mőr.rmely 132-ik helyen 611, 10644 polgári, 10 
katonái, összesen 10654 lákábossal.

—  Adomány a rendőröknek. A székesfe
hérvári és megyei kiskereskedők társulata az 
újévi ajándékok megváltásából befolyt összeg
ből 40 koronát adományozott a helybeli rend
őrlegénység közös pénztárának.

—  Halálozás. Bernáth Irénke f. hó 15-én 18 
éves korában meghalt. Ma temették el 'a  
Deák Ferenc-utca 9 számú házból.

—  Uj honpolgár. Rádl Jak^b csákvári erdész, 
eddig ausztriai illetőségű osztrák alattvaló felesé
gével és gyermekével együtt honosíttatott vagyis 
felvétetett a magyar állam kötelékébe.

—  Buta boszu. T. L . vasúti kalauz együtt
élt egy szerencsétlen leánnyal, akit; ha jókedvé
ben járfe mulatni is elvitt. .Kedden együtt men
tek mulatni s mikor a derék férfiú a második 
korcsmában szedte már magába a szeszt, össze
vesztek, állítólag ezért, mert a leány nem vele, 
hanem mással táncolt. Majd hazakerültek s a 
szerencsétlen leány, ellenállásáért, egyszerre három 
bestiális vadságu ember boszuját volt kénytelen 
elszenvedni. Előbb elverték, azután nagyobb elég
tétel okáért letépték a ruháját és az éjfél előtti 
időben kikergették az utcára. A nyomorult leány 
menekült s valami buvó helyet keresett, az ajtók 
azonban, tekintettel a késői időre, mindenütt zárva 
lévén, zörgetésével senki nem törődött. Akikkel a 
késő éjjeli órában találkozott, ijedten térték ki a 
nyöszörgő sirása meg a svéd fürdői kosztümé 
elől. A gyöngébblelküek kísérteiét láttak benne, 
az edzettebb szivüek azonban őrültnek nézték. 
Így jutott el a szerencsétlen [a Gyümölcs-utcán 
és a Budai-uton keresztül a Latzkovits-féle ven
déglőbe. A konyhaleányok itt is ijedten szét
rebbentek, míg végre a vendégek között akadt 
valaki, aki egy kabátot terített reá. A mentőket 
hivták, akik először a városházára, majd a Szent 
György kórházba szállították. Az emberi mivol
tukból kivetkőzött duhajok ellen a rendőrség 
megindította az eljárást. ,

—  A szerelmi őrület áldozata Zvitkövits 
Ferenc a kit Balassa Karolin forgó pisztollyal 
meglőtt — mint értesülünk, — túl van a ve
szélyen. Már fönn jár és szorgalmasan látogatja 
a kórház kápolnáját. A jövő hét első napjaiban 
már végleg is elhagyhatja a kórházat.

VITA
Biztos gyógyszer: gyomor- és cukorbetegeknek 

köszvény-, hólyag és vesebetegeknek. 
Fólpoüár YITA-forrás a gyomorégést azonnal megszünteti.

A vállalat tulajdonosa:
„C0NSUM“ kereskedelmi részvénytársaság

Budapest, VI., Teréz-körut 4. Telefon 10—13: 
Kapható: Kovács Pál, Pinkás Zsigmond 

Fiai, Simon György és Szigethy Testvérek cé - 
geknél.

— Tűzvész. [Hatalmas tűz pusztított a Se
regélyeshez tartozó Sándor-majorban, miként 
seregélyes! tudósítónk értesít bennünket. F. hó 
12-én reggeli 8 óra tájban Bruck Rezső Sándor- 
majori bérgazdaságában levő egy 62 méter hosszú 
istáló-épület: kigyuladt. A tűz gyorsán terjedt, 
amiben á  lengedező szél is segítségére volt. 
Tüzet fogott az istáló előtt elterülő nagymennyi
ségű trágya’ is. A padláson felhatalmazott nagy
mennyiségű árpa, zab és bükkönymag a tűz 
martaléka: lett. Kár körülbelül 35.000 korona, 
melynek jó része biztosítás révén megtérül. A 
megejtett, vizsgálat a tűz okát abban állapította 
meg, hogy az istállóban levő egy beteg lóra ha
muval kevert meleg korpás borogatást raktak, a 
hamuban parázs volt, mely a burkolatot képezett 
zsákot meggyujtotta és ettől tüzett fogott az 
istáló alomszalmája. A lónak a lábai megégtek.

—  Veszett eb garázdálkodása. Érden . egy 
kóbor veszett eb garázdálkodott a napokban. 
Pálinkás Etel 7 éves és Jehodá István 4 éves 
gyermekeket súlyosan megmarta, mire az embe
rek a veszedelmes állatot kiirtották. A megmart 
gyermekeket felvitték Budapestre a Pasteuer 
intézetbe.

—  Az élőrózsaflizár társulat kézikönyve
ezéntul fekete kemény tablóba kötve 30 fillérért 
kapható a Szt. Ístván-Társulat könyvkiadó hiva
talában és Felcsuton (Felérni.) a  szerzőnél: Fü- 
löpp István rom. kath. lelkésznél. — Igen okos, 
kedves könyvecske, amelyet őszinte szeretettel 
ajánlunk a jólelkek figyelmébe. : 5

—  A  vajhiány ma az egész világot uralja 
és alig van kilátás arra, hogy az idei télen e ba
jon segíthessünk, sőt ellenkezőleg még rosszabb 
is lesz, mihelyt a tehenek nem fognak többé le
gelhetni, mert sok vidéken ez évben alig volt 
szénatakaritás. De azért mégsem kell a természet 
ellen zúgolódnunk, mert a forró égöv gyümölcsei 
által szívesen látott kárpótlást nyújt nekünk. T e
gyen csak kísérletet alábbi vénnyel és el lesz 
ragadtatva; ezen vaj finom minőségétől: Sárga, 
simulékony „Ceres" ételzsir és fehér, szilárd „Ce- 
res" ételzsir (Ceres táblák)' egyenlő arányban, 
óvatosan, felhevités nélkül megolvasztandó és 
ehhez nyers tejfel, esetleg nyers tej (fél klgr. Ce- 
reshez 1 liter) öntendő. Az egészet most össze
kavarjuk, mialatt a tálat vagy á  lábast gyorsabb 
kihűlés céljából hideg vízbe állítjuk mindaddig, 
míg a zsír megfagy. A tej víztartalma álkor ki
válik és az ételzsir a legfinomabb teavaj izét és 
szagát veszi fel és épugy használható is, mint 
amaz. Egy kevés tojjássárga és só hozzákeve
rése által a jóságot még jelentékenyen fokoz
hatjuk. Az ezen vény szerint készült teavaj a 
fennálló törvényes hatórozmányok értelmében 
csakis a saját háztartásban használható.

f
P n f f f l l r  Kovács Dezső mű- 
X  fogászati termében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5. sz. a. I. 
emelet Zirci templommal szemben.)

t
—  Állategészségügy. Bicskén fellépett a ra

gadós száj- és körömfájás.
Kajászószentpéteren megszűnt a ragadós 

száj és körömfájás.
—  Bűnügyi főtárgyalások. A székesfehérvári 

kir. törvényszéknél november hó második felében 
megtartandó bűnügyi főtárgyalásök: November 
hó 17-én. Lengyel József felmenő ágbeli rokonon 
elkövetett súlyos testi sért. v. Máté János súlyos 
testi sértés bűnt. Lendvai György és 1 tsa lopás 
bűnt. 21-én Tajnai György és tsa lopás bűnt. 
Kovács Lajos gondatlanság által okozott ember
ölés véts. Magda György gondatlanság által oko
zott, Péczeli Erzsébet gondatlanság által okozott ‘ 
emberölés véts. özv. Bartalos Györgynő gondat
lanság által okozott emberölés véts. 22-én Dudar 
József összbüntetés kiszabása. Elek János súlyos 
testisértés bűnt. Dzsája Katalin lopás bűnt. Re- 
chert Péter és társai közveszélyü cselekmény 
véts. Ürögi Julianna gyermekülés bűnt. 24-én Kis 
Gábor és 2 társa lopás bűnt. Lencsés Ferenc 
és 4 társa erős felindulásban elkövetett halált 
okozó súlyos testi sértés büntette. 25 én Német 
János és 2 társa lopás vétsége és büntette és or
gazdaság bűnt. Paizs Katalin és 2 társa lopás 
véts. ül. orgazd. bűnt. Kertész József és 6 társa 
lopás vétsége illetőleg büntette.

—  Felebbviteli tárgyalások. A székesfehér
vári kir. törvényszéknél november hó második 
felében megtartandó büntető felebbviteli tárgya
lások : 23-án. Tesits István ingóvagyon rongálás. 
T. Szabó Márton rágalmazás. Orág Ignác sikkasz
tás véts. Kákonyi István közcsend* ell. kihágás. 
Szemler János lopás véts. Bognár János ingó 
vagyonrongálás. Krepsz Pál könnyű testisértés. 
Tóth Istvánné és 1 tsa becsületsértés. Bardió 
Antal becsületsértés. Jungbluth Antal és 5 tsa 
könnyű testisértés. Osváth Jánosné becsületsértés.

Faégető és festő-készletek és íaége- 
tésre alkalmas tárgyak nagy választékban 
kaphatók, Klökner Péter udvari könyv
kereskedőnél Székesfehérváron.

—  Anyakönyvi kimutatás. 1911. október hó 
27>től november 10-ig.

Elhalták: Meizer Katalin, rk., 11 hónapös, 
Vágóhídi dűlő. Kodiás Józsefné«Nagy Erzsébet, 
ref., 54 éves, Maroshegy. Breuer Erzsébet, izr., 3 
hónapos, ősz-utca 15. Özv. Borsiczki Lászlónő 
Mészáros Franciska rk., 75 éves, Budas-ut 17. 
Tarafás Imre, rk., 8 hónapos, Széchényi-utca
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68.. Benedek Margit Mária rk., 2 hónapos, Forgó, 
utca 32. Stérrt Károly izr., könyvelő 33 éves, 
Deák Ferenc utca 22. Vida Mihályné Gál Katalin, 
rk., 20 éves, Sár utca ' 9. Hauk István, rk., 22 
hónapos, Sár-utca 20. Hollósi Józsefné' Sipós Ju
lianna, ref., 53 éve3 Berőhyi-ut 9. Özv. Hufnagel 
Györgyné Vajjer Johanna, rk., kisbirtokóshő, 71 
éves, Alsókirálysor 7. Weisz Sámuelhó Schitz 
Johanna, izr., 65 éves, Öregmtca 27. Ózv. Szed
resek  Józsefné Ujfalusi Terézia, rk.,. 47 éves, 
Seregélvesi-ut 1. Tóth Ilona, rk., 11 hónapos, 
Széchenyi-utca 48. Pinke György, rk., ácssegéd, 
47 éves, Kác-utca 4. Boda Katalin, rk., 6 hóna
pos, Öreg-utca 68. özv. Ivanics György Bene 
Mária, rk., 71 éves, Fazekas-utca 12. Özv. Propszt 
Antalné Rezi Jozefa, rk., 56 éves, Halász-utca 
3. Arany István rk., kisbirtokos, 52 éves, Bőrgyár
dűlő. Sulyok Pál, rk., kéregető, 58 éves, Seregó- 
lyesi-ut 1. özv. Rostási Szabó Ferencné Nyakas 
Annark., 81 éves, Selyem 23. Özv. Kofea Pálné 
ref., napszámosnő, 69 éves Seregélyesi-ut 1. Katz 
Miksa, izr., vándortanitó, 39 éves, Seregélyesi-ut 
1. Frycsaj Rikárdné Zapletál Amália rk., 44 éves, 
Gáztelep-utca 32. Keller József, rk., 14 hónapos, 
Szárazrét. Simon Elek, rk., 14 éves, Seregélyesi- 
ut 1. Horvát Noszkó Mátyás, rk., sertés keres
kedő, 70 éves, József-utca 26. Parabak Emilia g. 
kel., 21 éves, Rác-u. 16.

Kihirdetések: Lencsés János rk., földmives 
és Vörösmarti Julianna, rk. Székesfehérvár. Rákos 
Ferenc, magánzó ős Bakos Erzsébet, rk., Székes
fehérvár. Ádám Dezső, rk. cipészmester és Háden 
Teréz rk. Székesfehérvár. BambekFerenc Nándor 
rk. cipászsegéd és Bu? Julianna ref. Székesfehér
vár. Veszelszki József rk. délivasuti napszámos 
és Kalocse Erzsébet, rk. Székesfehérvár. Philipp 
Jenő izr. kereskedelmi ügynök Budapest és Wie
ner Jolán izr. Székesfehérvár. Bors József, rk. 
délivasuti mozdonyvezető és Schaffauser Anna 
Mária, rk. Székesfehérvár. Terestyényi Emil, rk. 
községi jegyző és állami anyakönyvvezető Aba 
és Szenzestein Mária rk. Székesfehérvár.

KIADÓ LAKÁS! Várkörút 36. sz. a. egy 
4 utcai, 1 előszoba és megfelelő mellékhelyi
ségekből álló lakás az emeleten 1912. május 
hő 1-re kiadó. Tudakozódhatni ugyanott a 
házban.

Esküdtszék.
VIII. NAP.

Múlt számunkban már ismertettük a 19 
éves Csekő Géza bűnügyét, aki augusztus 21-én 
Kápolnásnyéken ötször rálőtt revolverrel Hári 
Erzsébetre, amiért ez nem akart hozzámenni 
feleségül. Az esküdtek verdiktje alapján súlyos 
téstisértés miatt 8 hónapi fogházra Ítélte a bíró
ság a lövöldöző szerelmest.

• ■■ IX. NAP.
Kis András sárbogárdi lakós 

augusztus 31-én éjjel arra ébredt fel, hog 
ablakát váíakL beütötte. Á nyugalmából fel:

év
__o_________ ^ _  . . az
ablakát válakí béütötte. Á Nyugalmából feízayart
ember hirtelen kiugrott az . ágyból, kifutott..áZ
utcára s mivel á dühajködók még mindig ott 
voltaik az ablak .alatt, haragjában felkapott égy 
dorongot s úgy vágta fejbe az ott álló legények 
egyikét, Nagy Imréét, hogy az nyomban meghalt. 
Szörnyű tévedés volt a dologban, hogy Nagy 
Imre nem is volt a duhajkodók között, csak 
véletlenül ment arra.

Elnök Geiger Dezső, birák Sigos Sándor és 
Bodányi László, jegyző Vámos Dezső, ügyész 
dr. Haicsek. Gyula,: védő dr. Nagy Zsigmond.

Esküdtek: Leopold Lajos, Knittelhoffer 
János, Márkus Aladár, Lővinger Lajos, Pick Mik
sa, Kováts Alajos, T. Nagy József, Latkovits 
Béla, Szakolczay Lajos, Schmidt Isván, Nemes 
Pál, Tar Pál, Tésics Mihály és id. Kis József.

Az esküdtek verdiktje alapján a bíróság a 
végzetesen hirtelenkezü Kis Andrást 3 és fél évi 
fegyházbüntetésre Ítélte. Az Ítélet ellen a védő 
és a vádlott semmiségi panaszt jelentettek be.

A helybeli
légszeszgyár

a legjobb minőségű sziléziai darabos 
gázkőszénből előállított elsőrendű

C o a k s - á t
amelyet eddig — ahogyan termett — 
nagy darabokban árusította, miután

Coaks-törő
gépet beszerzett, most dió nagyság
ban, pormentesen, a fűtéshez, mint 
ilyen legjobban alkalmas métermá

zsánként 3.60 K-ért ajánlja.
Aki legalább 3 métermázsát vesz 
egyszerre, annak a légszeszgyár 
saját fuvarán (a ház kapuig) 3 80 

K-ért szállítja métermázsánként.
A székesfehérvári légszeszvilágitási 

társulat igazgatója:

9 I r á z  V .
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NŐI DIVATSZALON!
Van szerencsém a métyen Tisztelt 

hölgy közönség; becses figyelmét 
női divatszalonomra felhívni, hol a Les 
Grand Chie műszabászati akadémia 
módszerével a legelegánsabb angolés 
francia  ruhák készülnek. Angol 
costumbk a legegyszerűbbtől a lég- 
komplikáltabbig, színházi és utcái 
Itöpenfék mindennemű sport ruhák 
u. m. vadász, lovagló costümök stb. 
továbbá báli és utcai: francia  
toellettek, priuces és reform  ruhák 
mindenféle blousok, úgyszintén pon, 
gyolák legegyszerűbbtől a  legdísze
sebbig a legkényesebb Ízlést is ki
elégítve készülnek.

N. b. pártfogásé kéri

VARGA ISTVÁN,
női divat szalon. (Jókai-u. 20.)

férfi-,fiu-ésgyermekruha raktára

SzékeSfellérYár.Szőgyéiiy-Maricli-ntca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc iózsef-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbun

dák, íaglán-felöltők, Hg 
kabátok. .

S8F* K é r j e  k e r e s k e d ő j é t ő l  a 3 0 0 0 0 k o r o n á s  „ C e r e s "  d l j - p á l y á z a t  f e j f é t e i e l f .

„Ceres“ ételzsir nagy kincs, tagadója ennek nincs !
vagy jó barát egynek itt magát.

Legfinomabb‘teavaj készítése: Sárga, simulókony „Ceres“ ételzsir.(,,Ceres“-kockák)ósfehér („Cei1es“-táblák) egyenlőarányban keverve, 
óvatosan, felhevités nélkül megolvasztandó. Ehhez hozzáöntendő nyers tejfel vagy nyers tej (f bgV v,Gfflréé“-héz ^  liter téliéi) minek
utána m  egész jól megkparandó, a tálat avagy á lábost gyorsabb kihűlés végett íudeg vízbe állítjuk mindaddig,migá zsír megfagy.

<r"  n”  11 * * * " ,J" "  "  «  la Ir ffT in m h K b  -tóorfn i Áa v a m a f i á f  troiatn ‘ fn l  A b  n m r A n n m *  I#.
T ^ r  t ,v6 r r  7 ,., ova6«y * * gyuiöauu muuiuD vü&üuuiuüg vĵ uoíuhijuk imaaauaig.m igazsir megiagy.
A tej víztartalma így teljesen kiválik, míg a „Cöres“ zsír a legfinomabb téavaj ízét és zamatját veszi ifel és ugyanúgy■ használható is. Bgy 
tojás sárgája még jelentékenyen növeli e keverék jóságát. Az ezen utasítás alapján előállított teavaj az érvényes határozmánvok szerint 
csakis a saját háztartásban használható. ........  *

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székeshérvárott.
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